
1911 PIN SET - CASPIAN 1911 PIN SET, SS

Replaces Every Pin In the Pistol; Heat-Hardened For Strength &
Durability

Complete set of the 11 precision-ground pins and plungers for refurbishing an
existing 1911 or for building a new one from scratch. Heat-treated for superb
resistance to surface-wear for a long service life. Available in matte blued
carbon steel or natural-finish stainless steel.

Attributes

Name: CASPIAN 1911 PIN SET, SS
Manufacturer: CASPIAN
Product no.: 168000127
Mfr. No.: P28SC
Make: 1911
Model: Government,Commander
Delivery weight: 0.014kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 1911 PIN SET CASPIAN
1911 PIN SET, SS
Einleitung
Danke, dass du das 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS gewählt hast. Diese umfassende
Sicherheitsanleitung ist darauf ausgelegt, die sichere Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor
du mit der Installation und Nutzung beginnst, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur
Renovierung oder zum Bau eines 1911Firearms.
Bewahre das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit auf.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du es
verwendest.
Melde gefährliche Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer angemessene Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit den
Pins und Plungern.
Vermeide es, beim Einbau übermäßige Kraft anzuwenden, um Beschädigungen an den Pins oder den
Komponenten der Feuerwaffe zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du mit Renovierungs oder
Montagearbeiten beginnst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für die Installation, um Fehlanpassungen oder Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Modifiziere die Pins oder Plunger nicht, da dies Sicherheitsrisiken verursachen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Installation.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.

Installationsprozess2.

Beginne damit, sicherzustellen, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sieh dir die spezifischen Anweisungen für dein 1911Modell (Government oder Commander) an, um
die richtigen Positionen für jeden Pin und Plunger zu identifizieren.
Setze den soliden Auswerferstift, Abzugsstift, Schlagbolzenstift, Schlagbolzenstützstift,
Laufverbindungsstift, Schlittenstopplunger, DaumenSicherheitsplunger, Hauptfederdeckel,
Hauptfederdeckelstift, Hauptfederhalterstift und Hauptfedergehäusestift vorsichtig in ihre
jeweiligen Positionen ein.
Verwende ein geeignetes Werkzeug, um jeden Pin und Plunger sanft zu sichern, ohne übermäßige
Kraft anzuwenden.



Überprüfungen nach der Installation3.

Überprüfe nach der Installation, ob alle Pins und Plunger korrekt positioniert und gesichert sind.
Führe eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass alle Komponenten
ordnungsgemäß funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Pins und Plunger gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Kontaktiere stattdessen deine lokale
Abfallentsorgungsstelle für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS, wende dich bitte an deinen
lokalen Händler oder Hersteller. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem 1911 PIN SET
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit!



Safety Instruction Guide for 1911 PIN SET
CASPIAN 1911 PIN SET, SS
Introduction
Thank you for choosing the 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS. This comprehensive safety instruction
guide is designed to ensure the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before installation and usage to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is refurbishing or building a 1911
firearm.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling the pins and
plungers.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the pins or firearm components.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before beginning any refurbishment or assembly work.
Follow the manufacturer’s instructions for installation to avoid misalignment or malfunction.
Do not modify the pins or plungers, as this may create safety hazards.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials for installation.
Ensure your workspace is clean and organized.

Installation Process2.

Begin by ensuring that the firearm is completely unloaded.
Refer to the specific instructions for your 1911 model (Government or Commander) to identify the
correct locations for each pin and plunger.
Carefully insert the solid ejector pin, sear pin, hammer pin, hammer strut pin, barrel link pin, slide
stop plunger, thumb safety plunger, mainspring cap, mainspring cap pin, mainspring retainer pin,
and mainspring housing pin into their respective positions.
Use a proper tool to gently secure each pin and plunger without applying excessive force.

PostInstallation Checks3.

After installation, doublecheck that all pins and plungers are correctly positioned and secured.
Perform a function check of the firearm to ensure all components are working correctly.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged pins and plungers in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact your local waste management
facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS, please reach out to your
local distributor or manufacturer. Ensure that you have your product details ready for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your 1911 PIN SET. Thank
you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911
PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS
Introducción
Gracias por elegir el 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS. Esta guía integral de instrucciones de seguridad
está diseñada para garantizar el uso seguro de este producto en cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y uso
para evitar cualquier riesgo potencial.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto, que es la restauración o
construcción de un arma de fuego 1911.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto para detectar signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.
Verifica las actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular los
pasadores y émbolos.
Evita usar fuerza excesiva durante la instalación para prevenir daños a los pasadores o componentes del
arma de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y segura antes de comenzar cualquier trabajo de
restauración o ensamblaje.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación para evitar desalineaciones o fallos.
No modifiques los pasadores o émbolos, ya que esto puede crear riesgos de seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios para la instalación.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.

Proceso de Instalación2.

Comienza asegurándote de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Consulta las instrucciones específicas para tu modelo 1911 (Government o Commander) para
identificar las ubicaciones correctas para cada pasador y émbolo.
Inserta cuidadosamente el pasador de eyección sólido, el pasador de disparador, el pasador de
martillo, el pasador de soporte de martillo, el pasador de enlace del cañón, el émbolo de parada de
corredera, el émbolo de seguridad manual, la tapa del muelle principal, el pasador de tapa del
muelle principal, el pasador de retención del muelle principal y el pasador de la carcasa del muelle
principal en sus respectivas posiciones.
Utiliza una herramienta adecuada para asegurar suavemente cada pasador y émbolo sin aplicar
fuerza excesiva.

Verificaciones PostInstalación3.



Después de la instalación, verifica que todos los pasadores y émbolos estén correctamente
posicionados y asegurados.
Realiza una verificación de funcionamiento del arma de fuego para asegurarte de que todos los
componentes estén funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier pasador y émbolo no utilizados o dañados de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. En su lugar, contacta a tu instalación local de
gestión de residuos para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación relacionada con el 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS, por favor,
comunícate con tu distribuidor o fabricante local. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para
referencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu 1911 PIN SET. ¡Gracias
por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour le 1911 PIN SET CASPIAN
1911 PIN SET, SS
Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS. Ce guide de sécurité complet est conçu pour
garantir une utilisation sûre de ce produit en conformité avec le Règlement Général de Sécurité des Produits de
l'UE (GPSR). Merci de lire attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation afin d'éviter tout risque
potentiel.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu, qui est de rénover ou de construire un
pistolet 1911.
Range le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour sur les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation des goupilles et des plongeurs.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation pour prévenir des dommages aux goupilles ou aux
composants du pistolet.
Assuretoi que le pistolet est déchargé et sécurisé avant de commencer tout travail de rénovation ou
d'assemblage.
Suis les instructions du fabricant pour l'installation afin d'éviter un désalignement ou un
dysfonctionnement.
Ne modifie pas les goupilles ou les plongeurs, car cela peut créer des risques pour la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.

Processus d'Installation2.

Commence par t'assurer que le pistolet est complètement déchargé.
Consulte les instructions spécifiques pour ton modèle 1911 (Government ou Commander) afin
d'identifier les emplacements corrects pour chaque goupille et plongeur.
Insère soigneusement la goupille d'éjecteur solide, la goupille de détente, la goupille de chien, la
goupille de support de chien, la goupille de lien de canon, le plongeur d'arrêt de glissière, le
plongeur de sécurité manuelle, le capuchon de ressort principal, la goupille de capuchon de ressort
principal, la goupille de retenue de ressort principal, et la goupille de boîtier de ressort principal
dans leurs positions respectives.
Utilise un outil approprié pour sécuriser doucement chaque goupille et plongeur sans appliquer de
force excessive.

Vérifications PostInstallation3.



Après l'installation, vérifie que toutes les goupilles et plongeurs sont correctement positionnés et
sécurisés.
Effectue un contrôle de fonctionnement du pistolet pour t'assurer que tous les composants
fonctionnent correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine toute goupille ou plongeur non utilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales
sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Contacte plutôt ton établissement local de
gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS, n'hésite pas à
contacter ton distributeur local ou le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails de ton produit à portée de main pour
référence.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton 1911 PIN SET. Merci de
prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 PIN
SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS
Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS. Questa guida completa alle istruzioni di
sicurezza è progettata per garantire un uso sicuro di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima
dell'installazione e dell'uso per evitare potenziali rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero il ripristino o la costruzione
di un'arma da fuoco 1911.
Conservare il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali e guanti, quando si
maneggiano i perni e i plungers.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione per prevenire danni ai perni o ai
componenti dell'arma da fuoco.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura prima di iniziare qualsiasi lavoro di ripristino o
assemblaggio.
Seguire le istruzioni del produttore per l'installazione per evitare disallineamenti o malfunzionamenti.
Non modificare i perni o i plungers, poiché ciò potrebbe creare rischi per la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari per l'installazione.
Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e organizzato.

Processo di Installazione2.

Iniziare assicurandosi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Fare riferimento alle istruzioni specifiche per il proprio modello di 1911 (Government o
Commander) per identificare le posizioni corrette per ciascun perno e plunger.
Inserire con attenzione il perno di espulsione solido, il perno di sgancio, il perno del cane, il perno
del supporto del cane, il perno di collegamento della canna, il plunger di arresto del carrello, il
plunger di sicurezza manuale, il cappuccio della molla principale, il perno del cappuccio della molla
principale, il perno di ritenzione della molla principale e il perno della custodia della molla
principale nelle rispettive posizioni.
Utilizzare uno strumento adeguato per fissare delicatamente ciascun perno e plunger senza
applicare una forza eccessiva.

Controlli PostInstallazione3.



Dopo l'installazione, ricontrollare che tutti i perni e i plungers siano posizionati e fissati
correttamente.
Eseguire un controllo di funzionamento dell'arma da fuoco per garantire che tutti i componenti
funzionino correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali perni e plungers inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Invece, contattare la propria struttura locale di
gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS, si prega di
contattare il proprio distributore o produttore locale. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per
riferimento.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il proprio 1911 PIN SET.
Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 1911 PIN SET
CASPIAN 1911 PIN SET, SS
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS. Denne omfattende sikkerhetsinstruksjonsguiden
er utformet for å sikre sikker bruk av dette produktet i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift
(GPSR). Vennligst les denne guiden nøye før installasjon og bruk for å unngå potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er oppussing eller bygging av en 1911
skytevåpen.
Oppbevar produktet på et kjølig, tørt sted borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, som vernebriller og hansker, når du håndterer pinnene og
plungerne.
Unngå å bruke overdreven kraft under installasjonen for å forhindre skade på pinnene eller
komponentene i skytevåpenet.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og trygt før du begynner på noe oppussings eller monteringsarbeid.
Følg produsentens instruksjoner for installasjon for å unngå feiljustering eller funksjonsfeil.
Ikke modifiser pinnene eller plungerne, da dette kan skape sikkerhetsfarer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer for installasjonen.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert.

Installasjonsprosess2.

Begynn med å sørge for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Henvis til de spesifikke instruksjonene for din 1911modell (Government eller Commander) for å
identifisere de riktige plasseringene for hver pin og plunger.
Sett forsiktig inn solid utstøtingspinne, avtrekkerpinne, hammerpinne, hammerstangpinne,
tønnelinkpinne, sklie stopp plunger, tommel sikkerhets plunger, hovedfjærhette,
hovedfjærhettepinne, hovedfjærholderpinne, og hovedfjærhuspinne på sine respektive posisjoner.
Bruk et passende verktøy for forsiktig å sikre hver pin og plunger uten å påføre overdreven kraft.

Etter installasjonssjekker3.

Etter installasjonen, dobbeltsjekk at alle pinner og plunger er riktig plassert og sikret.
Utfør en funksjonstest av skytevåpenet for å sikre at alle komponenter fungerer korrekt.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle ubrukte eller skadede pinner og plunger i samsvar med lokale
avfallsdisponeringsforskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Kontakt i stedet ditt lokale avfallshåndteringsanlegg for
riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS, vennligst ta
kontakt med din lokale distributør eller produsent. Sørg for at du har produktdetaljene klare for referanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din 1911 PIN SET. Takk for at
du tar hensyn til sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Bolców
1911 CASPIAN 1911 PIN SET, SS
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Bolców 1911 CASPIAN 1911 PIN SET, SS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
została opracowana w celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania tego produktu zgodnie z unijnym
Rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z tą
instrukcją przed montażem i użytkowaniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, którym jest odnawianie lub budowanie
broni 1911.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi bolców i
tłoków.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu bolców lub komponentów
broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac związanych z
odnawianiem lub montażem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji, aby uniknąć niewłaściwego ustawienia
lub awarii.
Nie modyfikuj bolców ani tłoków, ponieważ może to stworzyć zagrożenia dla bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do instalacji.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.

Proces Instalacji2.

Rozpocznij od upewnienia się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Odnies się do specyficznych instrukcji dla swojego modelu 1911 (Government lub Commander),
aby zidentyfikować prawidłowe miejsca dla każdego bolca i tłoka.
Ostrożnie wstaw solidny bolec wyrzutnika, bolec spustu, bolec kurka, bolec wspornika kurka, bolec
łącznika lufy, tłok zatrzasku zamka, tłok blokady kciuka, pokrywę sprężyny głównej, bolec pokrywy
sprężyny głównej, bolec mocujący sprężynę główną oraz bolec obudowy sprężyny głównej na ich
odpowiednie miejsca.
Użyj odpowiedniego narzędzia, aby delikatnie zabezpieczyć każdy bolec i tłok bez stosowania
nadmiernej siły.

Kontrole Po Instalacji3.



Po instalacji ponownie sprawdź, czy wszystkie bolce i tłoki są prawidłowo umiejscowione i
zabezpieczone.
Wykonaj test funkcjonalny broni, aby upewnić się, że wszystkie komponenty działają poprawnie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone bolce i tłoki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym
zakładem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Bolców 1911 CASPIAN 1911 PIN SET, SS,
skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub producentem. Upewnij się, że masz dane dotyczące swojego
produktu pod ręką.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wskazówek zapewni bezpieczne i efektywne doświadczenie z
Zestawem Bolców 1911. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!



Turvaohjeet 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET,
SS
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS. Tämä kattava turvaohje on suunniteltu
varmistamaan tämän tuotteen turvallinen käyttö EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on 1911aseen
kunnostaminen tai rakentaminen.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista muistutukset takaisinvetotilanteista EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi pultteja ja
pumppuja.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta et vaurioita pultteja tai aseen osia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kunnostus tai kokoamistyön aloittamista.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa välttääksesi väärälinjausta tai toimintahäiriöitä.
Älä muokkaa pultteja tai pumppuja, sillä tämä voi aiheuttaa turvallisuusriskejä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit asennusta varten.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja järjestetty.

Asennusprosessi2.

Varmista ensin, että ase on täysin tyhjennetty.
Viittaa tiettyihin ohjeisiin 1911mallillesi (Government tai Commander) tunnistaaksesi oikeat paikat
jokaiselle pultille ja pumpulle.
Asenna varovasti kiinteä poistopinta, laukaisupinta, iskupinta, iskupinnan tukipinta, piipun
linkkipinta, liukupysäytyspumppu, peukalon turvapumppu, pääjousikansi, pääjousikannen pinta,
pääjousen pidikepinta ja pääjousen kotelon pinta niiden vastaaviin paikkoihin.
Käytä oikeaa työkalua varmistaaksesi jokaisen pultin ja pumpun ilman liiallista voimaa.

Asennuksen Jälkeiset Tarkistukset3.

Asennuksen jälkeen tarkista, että kaikki pultit ja pumput ovat oikein sijoitettuja ja kiinnitettyjä.
Suorita toiminnallinen tarkistus aseesta varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet pultit ja pumput paikallisten jätteiden hävityssääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen
jätehuoltolaitokseen oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS tuotteeseen, ota
yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on valmisteen tiedot valmiina viitteeksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen 1911 PIN SET:in kanssa. Kiitos,
että kiinnität huomiota turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktioner för 1911 PIN SET CASPIAN
1911 PIN SET, SS
Introduktion
Tack för att du valt 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS. Denna omfattande säkerhetsinstruktionsguide är
utformad för att säkerställa säker användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning för att
undvika eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att renovera eller bygga en
1911pistolen.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar pinnar och
plunger.
Undvik att använda överdriven kraft under installationen för att förhindra skador på pinnarna eller
vapendelar.
Se till att vapnet är avladdat och säkert innan du påbörjar något renoverings eller monteringsarbete.
Följ tillverkarens instruktioner för installation för att undvika feljustering eller funktionsfel.
Modifiera inte pinnarna eller plungern, eftersom detta kan skapa säkerhetsrisker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material för installation.
Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.

Installationsprocess2.

Börja med att se till att vapnet är helt avladdat.
Konsultera de specifika instruktionerna för din 1911modell (Government eller Commander) för att
identifiera rätt platser för varje pin och plunger.
Sätt försiktigt in den solida utdrivningspinnen, avtryckarpinnen, hammarpinnen,
hammarsupportpinnen, pipans länkpinne, sluttampplungern, tumsäkerhetsplungern,
huvudfjäderlocket, huvudfjäderlockspinnen, huvudfjäderhållarpinnen och huvudfjäderhuspinnen på
sina respektive platser.
Använd ett lämpligt verktyg för att försiktigt säkra varje pin och plunger utan att tillämpa
överdriven kraft.

Kontroller efter installation3.

Efter installationen, dubbelkolla att alla pinnar och plungers är korrekt placerade och säkrade.
Utför en funktionskontroll av vapnet för att säkerställa att alla komponenter fungerar korrekt.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade pinnar och plungers i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontakta istället din lokala avfallshanteringsanläggning för
korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS, vänligen kontakta din
lokala distributör eller tillverkare. Se till att ha dina produktuppgifter redo för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din 1911 PIN SET. Tack
för din uppmärksamhet på säkerhet!



Bezpečnostní pokyny pro 1911 PIN SET CASPIAN
1911 PIN SET, SS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS. Tento komplexní průvodce bezpečnostními
pokyny je navržen tak, aby zajistil bezpečné použití tohoto produktu v souladu s Nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR). Před instalací a použitím si prosím pozorně přečtěte tento průvodce, abyste se
vyhnuli možným nebezpečím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je renovace nebo stavba
zbraně 1911.
Skladujte produkt na chladném, suchém místě mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s kolíky a
plunžry.
Vyhněte se použití nadměrné síly během instalace, abyste předešli poškození kolíků nebo komponentů
zbraně.
Ujistěte se, že zbraň je vybitá a bezpečná před zahájením jakékoli renovace nebo montáže.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému zarovnání nebo poruše.
Nemodifikujte kolíky nebo plunžry, protože to může vytvořit bezpečnostní rizika.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály pro instalaci.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a uspořádané.

Proces instalace2.

Začněte tím, že se ujistíte, že zbraň je úplně vybitá.
Odkazujte na konkrétní pokyny pro váš model 1911 (Government nebo Commander), abyste
identifikovali správné umístění pro každý kolík a plunžr.
Opatrně vložte pevný výfukový kolík, kolík spouště, kolík kohoutu, kolík struny kohoutu, kolík
spojky hlavně, kolík plunžru záchytu závěru, kolík plunžru pojistky, víčko hlavní pružiny, kolík víčka
hlavní pružiny, kolík zajištění hlavní pružiny a kolík pouzdra hlavní pružiny do jejich příslušných
pozic.
Použijte správný nástroj k jemnému zajištění každého kolíku a plunžru bez použití nadměrné síly.

Kontroly po instalaci3.

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny kolíky a plunžry správně umístěny a zajištěny.
Proveďte funkční kontrolu zbraně, abyste zajistili, že všechny komponenty fungují správně.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené kolíky a plunžry v souladu s místními předpisy o likvidaci
odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Místo toho kontaktujte místní zařízení pro správu
odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně 1911 PIN SET CASPIAN 1911 PIN SET, SS, prosím, obraťte se na svého
místního distributora nebo výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho 1911 PIN SET. Děkujeme za vaši
pozornost k bezpečnosti!
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